
  Appetizer, Assorted Sashimi, Grilled Fish, Boilled Food
Steamed Rice or Mixed Grain Brown Rice and Miso Soup, Seasonal Fruits

NFB-M:FML①(2024-3.15)

￥3,500

Chef’s Recommendation Lunch

All the rice we use in this restaurant is made in Japan.
当店では国産米を使用しております。

All prices are inclusive of consumption tax and are subject to service charge.
表記料金には消費税が含まれております。また、別途サービス料を加算させていただきます。
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￥6,600

All the rice we use in this restaurant is made in Japan.
当店では国産米を使用しております。

All prices are inclusive of consumption tax and are subject to service charge.
表記料金には消費税が含まれております。また、別途サービス料を加算させていただきます。

Appetizers, Clear Soup, Sashimi, Grilled Dish, Steamed Dish, Choice of Rice Cooked
 with Bamboo Shoots and Miso Soup, or Cold Mozuku Udon, Pickles, Dessert

～　上之屋会席　～

先    
附

　

白
瓜　

長
芋　

若
芽　

蕃
茄

　
　

蓼
葉　

醤
油
ド
レ
ッ
シ
ン
グ

　      

若
鮎
酒
汐

清
ま
し
仕
立
て

鱸
煮
麺　

台
座
豆
腐

　

刻
み
茗
荷　

木
の
芽

 

旬
肴
盛
り
合
わ
せ

造    

里

花
穂　

妻
飾
り　

    

山
葵　

土
佐
醤
油

椀    

盛

牛
腹
治
部
煮

冬
瓜
含
め 

馬
鈴
薯
和
蘭
煮

　

生
麩 

芥
子 

九
条
葱 

銀
餡

 　　　  　

  
煮    

合

水
菓
子

季
果
盛
り
合
わ
せ

食    

事

名
残
り
筍
御
飯

 　

赤
出
汁

ま
た
は

冷
水
雲
饂
飩　

　

 

薬
味　

　

焼
き
帆
立　

蓴
菜　

陸
蓮
根
餡　

       

梅
肉　

振
り
柚
子

　      

 

冷
南
禅
寺
蒸
し

香
の
物

三
種
盛
り

丸
茄
子
鶏
味
噌
掛
け

　

ア
ス
パ
ラ
一
杯
醤
油

　

パ
プ
リ
カ
素
揚
げ 

紅
卸
し

　
　

白
蕎
麦
出
汁

　
　

　 

 



Food Items

Tempura - Teishoku ￥3,300
Tempura Set Lunch Menu

All the rice we use in this restaurant is made in Japan.
当店では国産米を使用しております。

All prices are inclusive of consumption tax and are subject to service charge.
表記料金には消費税が含まれております。また、別途サービス料を加算させていただきます。

Sho-Kado Bento ￥4,500
Traditional Japanese lunch box served
with Miso soup and dessert.

Unadon ￥6,600
A bowl of rice topped with a barbecued
brolled eel.



Food Items

Tempura Soba ￥1,900
A dish of Japanese green tea powder noodles
with Tempura. 

Tempura Udon ￥1,900
A dish of Japanese noodles with
Tempura.

All the rice we use in this restaurant is made in Japan.
当店では国産米を使用しております。

All prices are inclusive of consumption tax and are subject to service charge.
表記料金には消費税が含まれております。また、別途サービス料を加算させていただきます。

Tendon ￥2,000
A bowl of rice topped with a mixed
Tempura.


